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See the notice on TED website

454288-2026 - Concurso
Alemanha – Alisamento de superfícies – Generalsanierung der Staatlichen Berufsschule 
Kitzingen-Ochsenfurt Standort Kitzingen, Estricharbeiten
OJ S 125/2026 02/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Landkreis Kitzingen - Sachgebiet Hochbau
Correio eletrónico: hochbau@kitzingen.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Generalsanierung der Staatlichen Berufsschule Kitzingen-Ochsenfurt Standort 
Kitzingen, Estricharbeiten
Descrição: Estricharbeiten 2. BA “Riegel“ und Werkstattgebäude: - 3.830 m² Untergrund 
reinigen, grobe Verschmutzung; Vermessung Nivellement; - 670 m² Höhenausgleich, 
zementgebundene Ausgleichsmasse; - 820 m² Abdichtung, Bitumenschweißbahn einschl. 
Voranstrich; - 3.830 m² Zementestrich CT-C40 und CT-C30, - 7.600 m² Trennschicht 
Polyäthylenfolie 0,2 mm; - 3.600 m² Trittschalldämmplatte, Miwo; - 250 m² 
Wärmedämmschicht EPS; - 1.660 m Randdämmstreifen extrudierter PE-Schaumstoff; - 970 m 
Randdämmstreifen Mineralwolle; - 515 m Fugenprofile; - 90 m Estrichrandwinkel, Stahl; - 140 
St. Öffnungen im Fußboden schließen; - 3.830 m² Schutz Estrichoberfläche gegen zu 
schnelles Austrocknen, PE-Folie - 1.410 m² Schutz Estrichoberfläche vor mechanischer 
Beschädigung, Platten Ausführung 30.11.2026 bis 25.01.2027
Identificador do procedimento: e863e908-7303-421d-b077-0d9e22617d79
Identificador interno: 41-6210.07
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45262320 Alisamento de superfícies

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Thomas-Ehemann-Straße 13b  
Cidade: Kitzingen
Código postal: 97318
Subdivisão do país (NUTS): Kitzingen (DE268)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/454288-2026
mailto:hochbau@kitzingen.de
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vob-a-eu -
vob-a-eu -
Legislação transfronteiriça aplicável: --

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Gemäß § 123, 124 GWB, § 57, 42 Abs. 1 VgV und § 16 EU VOB/A

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Generalsanierung der Staatlichen Berufsschule Kitzingen-Ochsenfurt Standort 
Kitzingen, Estricharbeiten BA II
Descrição: Estricharbeiten 2. BA “Riegel“ und Werkstattgebäude: - 3.830 m² Untergrund 
reinigen, grobe Verschmutzung; Vermessung Nivellement; - 670 m² Höhenausgleich, 
zementgebundene Ausgleichsmasse; - 820 m² Abdichtung, Bitumenschweißbahn einschl. 
Voranstrich; - 3.830 m² Zementestrich CT-C40 und CT-C30, - 7.600 m² Trennschicht 
Polyäthylenfolie 0,2 mm; - 3.600 m² Trittschalldämmplatte, Miwo; - 250 m² 
Wärmedämmschicht EPS; - 1.660 m Randdämmstreifen extrudierter PE-Schaumstoff; - 970 m 
Randdämmstreifen Mineralwolle; - 515 m Fugenprofile; - 90 m Estrichrandwinkel, Stahl; - 140 
St. Öffnungen im Fußboden schließen; - 3.830 m² Schutz Estrichoberfläche gegen zu 
schnelles Austrocknen, PE-Folie - 1.410 m² Schutz Estrichoberfläche vor mechanischer 
Beschädigung, Platten Ausführung: 30.11.2026 bis 25.01.2027
Identificador interno: EU 34

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45262320 Alisamento de superfícies

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Thomas-Ehemann-Straße 13b  
Cidade: Kitzingen
Código postal: 97318
Subdivisão do país (NUTS): Kitzingen (DE268)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 29/03/2027
Data de fim da duração: 30/09/2027

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não
Informações adicionais: Der Bieter hat anzugeben, inwieweit sein Unternehmen einen Bezug 
zu Russland hat. Dafür ist die "Eigenerklärung Bezug Russland" (FB 127/L127/III,127) 
auszufüllen und als Teil des Angebotes abzugeben. Diese Erklärung ist auch für 
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Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Eignungsverleiher gem. den Bedingungen der 
Erklärung abzugeben. Die Kommunikation (Fragen, Auskünfte) erfolgt ausschließlich über die 
Vergabeplattform.

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: A) Erklärung zu bestehenden Eintragungen im 
Handelsregister B) Vorlage auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle innerhalb der 
gesetzten Frist: Handelsregisterauszug (soweit zutreffend). -- Allgemeine Hinweise: Die 
Erklärungen gem. A) sind entweder mittels Angabe der Registriernummer beim Verein für die 
Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (präqualifizierte Unternehmen) oder mittels 
Eigenerklärung zur Eignung nach Formblatt 124 (liegt den Ausschreibungsunterlagen bei) 
oder mittels einer Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) abzugeben. Die Pflicht 
zur Vorlage der Unterlagen entfällt für präqualifizierte Unternehmen, soweit diese Unterlagen 
im PQ-Verzeichnis vorliegen. Unternehmen, die ihren Sitz nicht in der Bundesrepublik 
Deutschland haben, müssen gleichwertige Unterlagen vorlegen. Bescheinigungen, die nicht in 
deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. 
Beabsichtigt der Bieter, Teile der Leistung von anderen Unternehmen ausführen zu lassen 
oder sich bei der Erfüllung eines Auftrags im Hinblick auf die erforderliche Leistungsfähigkeit 
anderer Unternehmen zu bedienen, so hat er die Erklärungen und die Unterlagen auf 
gesondertes Verlangen der Vergabestelle auch für diese Unternehmen vorzulegen.

Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: A) Vorlage mit dem Angebot: Erklärung zu bestehenden 
Eintragungen: Gewerbeanmeldung, Eintragung in der Handwerksrolle (Handwerkskarte) bzw. 
bei der Industrie- und Handelskammer (soweit zutreffend) B) Vorlage auf gesondertes 
Verlangen der Vergabestelle innerhalb der gesetzten Frist: Gewerbeanmeldung, Eintragung in 
der Handwerksrolle (Handwerkskarte) bzw. bei der Industrie- und Handelskammer (soweit 
zutreffend) -- Allgemeine Hinweise: Die Erklärungen gem. A) sind entweder mittels Angabe 
der Registriernummer beim Verein für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. 
(präqualifizierte Unternehmen) oder mittels Eigenerklärung zur Eignung nach Formblatt 124 
(liegt den Ausschreibungsunterlagen bei) oder mittels einer Einheitlichen Europäischen 
Eigenerklärung (EEE) abzugeben. Die Pflicht zur Vorlage der Unterlagen entfällt für 
präqualifizierte Unternehmen, soweit diese Unterlagen im PQ-Verzeichnis vorliegen. 
Unternehmen, die ihren Sitz nicht in der Bundesrepublik Deutschland haben, müssen 
gleichwertige Unterlagen vorlegen. Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache 
abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. Beabsichtigt der 
Bieter, Teile der Leistung von anderen Unternehmen ausführen zu lassen oder sich bei der 
Erfüllung eines Auftrags im Hinblick auf die erforderliche Leistungsfähigkeit anderer 
Unternehmen zu bedienen, so hat er die Erklärungen und die Unterlagen auf gesondertes 
Verlangen der Vergabestelle auch für diese Unternehmen vorzulegen.

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: A) Vorlage mit dem Angebot: Erklärung zur Mitgliedschaft bei 
der zuständigen Berufsgenossenschaft -- B) Vorlage auf gesondertes Verlangen der 
Vergabestelle innerhalb der gesetzten Frist: (a) Unbedenklichkeitsbescheinigung der 
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tariflichen Sozialkasse (soweit das Unternehmen beitragspflichtig ist) (b) Qualifizierte 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der zuständigen Berufsgenossenschaft mit Angaben der 
Lohnsummen. Allgemeine Hinweise: Die Erklärungen gem. A) sind entweder mittels Angabe 
der Registriernummer beim Verein für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. 
(präqualifizierte Unternehmen) oder mittels Eigenerklärung zur Eignung nach Formblatt 124 
(liegt den Ausschreibungsunterlagen bei) oder mittels einer Einheitlichen Europäischen 
Eigenerklärung (EEE) abzugeben. Die Pflicht zur Vorlage der Unterlagen entfällt für 
präqualifizierte Unternehmen, soweit diese Unterlagen im PQ-Verzeichnis vorliegen. 
Unternehmen, die ihren Sitz nicht in der Bundesrepublik Deutschland haben, müssen 
gleichwertige Unterlagen vorlegen. Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache 
abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. Beabsichtigt der 
Bieter, Teile der Leistung von anderen Unternehmen ausführen zu lassen oder sich bei der 
Erfüllung eines Auftrags im Hinblick auf die erforderliche Leistungsfähigkeit anderer 
Unternehmen zu bedienen, so hat er die Erklärungen und die Unterlagen auf gesondertes 
Verlangen der Vergabestelle auch für diese Unternehmen vorzulegen.

Critério: Faturamento médio anual
Descrição do critério de seleção: A) Vorlage mit dem Angebot: Angabe des Umsatzes, jeweils 
bezogen auf die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, soweit er Bauleistungen und 
andere Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind. Allgemeine 
Hinweise: Die Erklärungen gem. A) sind entweder mittels Angabe der Registriernummer beim 
Verein für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (präqualifizierte Unternehmen) oder 
mittels Eigenerklärung zur Eignung nach Formblatt 124 (liegt den Ausschreibungsunterlagen 
bei) oder mittels einer Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) abzugeben. Die 
Pflicht zur Vorlage der Unterlagen entfällt für präqualifizierte Unternehmen. Unternehmen, die 
ihren Sitz nicht in der Bundesrepublik Deutschland haben, müssen gleichwertige Unterlagen 
vorlegen. Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine 
Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. Beabsichtigt der Bieter, Teile der Leistung 
von anderen Unternehmen ausführen zu lassen oder sich bei der Erfüllung eines Auftrags im 
Hinblick auf die erforderliche Leistungsfähigkeit anderer Unternehmen zu bedienen, so hat er 
die Erklärungen gem. A) und die Unterlagen gem. B) auf gesondertes Verlangen der 
Vergabestelle auch für diese Unternehmen vorzulegen.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: A) Vorlage mit dem Angebot: (a) Erklärung zu 
Insolvenzverfahren und Liquidation (b) Erklärung zur ordnungsgemäßen Erfüllung der Pflicht 
zur Zahlung von Steuern und Abgaben sowie der Beiträge zur Sozialversicherung (c) 
Erklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen im Sinne von § 6e EU VOB/A und zu 
ggf. ergriffenen Selbstreinigungsmaßnahmen im Sinne von § 6f EU Abs. 1 VOB/A B) Vorlage 
auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle innerhalb der gesetzten Frist: (a) Rechtskräftig 
bestätigter Insolvenzplan (sofern zutreffend) (b) Unbedenklichkeitsbescheinigung des 
Finanzamtes bzw. Bescheinigung in Steuersachen (soweit das Finanzamt derartige 
Bescheinigungen ausstellt), Freistellungsbescheinigung nach § 48b EStG, 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse (soweit das Unternehmen 
beitragspflichtig ist) -- Allgemeine Hinweise: Die Erklärungen gem. A) sind entweder mittels 
Angabe der Registriernummer beim Verein für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. 
(präqualifizierte Unternehmen) oder mittels Eigenerklärung zur Eignung nach Formblatt 124 
(liegt den Ausschreibungsunterlagen bei) oder mittels einer Einheitlichen Europäischen 
Eigenerklärung (EEE) abzugeben. Die Pflicht zur Vorlage der Unterlagen gem. B) entfällt für 
präqualifizierte Unternehmen. Unternehmen, die ihren Sitz nicht in der Bundesrepublik 
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Deutschland haben, müssen gleichwertige Unterlagen vorlegen. Bescheinigungen, die nicht in 
deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. 
Beabsichtigt der Bieter, Teile der Leistung von anderen Unternehmen ausführen zu lassen 
oder sich bei der Erfüllung eines Auftrags im Hinblick auf die erforderliche Leistungsfähigkeit 
anderer Unternehmen zu bedienen, so hat er die Erklärungen gem. A) und die Unterlagen 
gem. B) auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle auch für diese Unternehmen 
vorzulegen.

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: A) Vorlage mit dem Angebot: (a) Erklärung, in den letzten 
fünf Kalenderjahren vergleichbare Leistungen ausgeführt zu haben (b) Erklärung, dass die für 
die Ausführung der Leistungen erforderlichen Arbeitskräfte zur Verfügung stehen (c) Angabe, 
welche Teile des Auftrags der Unternehmer als Unteraufträge zu vergeben beabsichtigt -- B) 
Vorlage auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle innerhalb der gesetzten Frist: (a) Drei 
Referenznachweise zu A) mit Angaben zu Ansprechpartner, Auftragssumme, 
Ausführungszeitraum, eingesetzten Arbeitnehmern, Art/Umfang /Besonderheiten der Leistung, 
Art der Baumaßnahme, vertragliche Bindung sowie Bestätigung der vertragsgemäßen 
Ausführung durch den Referenzgeber (Auftraggeber) (b) Angabe der Zahl der in den letzten 
drei abgeschlossenen Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, 
gegliedert nach Lohngruppen mit extra ausgewiesenem technischen Leitungspersonal (c) 
Stützt sich der Bieter zum Nachweis seiner Eignung auf andere Unternehmen, hat er ihre 
verpflichtende Zusage, ihm die erforderlichen Kapazitäten zur Verfügung zu stellen, 
vorzulegen -- Allgemeine Hinweise: Die Erklärungen gem. A) (a) und (b) sind entweder mittels 
Angabe der Registriernummer beim Verein für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. 
(präqualifizierte Unternehmen) oder mittels Eigenerklärung zur Eignung nach Formblatt 124 
(liegt den Ausschreibungsunterlagen bei) oder mittels einer Einheitlichen Europäischen 
Eigenerklärung (EEE) abzugeben. Die Pflicht zur Vorlage der Unterlagen gem. B) (a) und (b) 
entfällt für präqualifizierte Unternehmen, mit Ausnahme von Referenznachweisen, soweit die 
im PQ-Verzeichnis abrufbaren Referenznachweise nicht ausreichend sind. Bescheinigungen, 
die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache 
beizufügen. Beabsichtigt der Bieter, Teile der Leistung von anderen Unternehmen ausführen 
zu lassen oder sich bei der Erfüllung eines Auftrags im Hinblick auf die erforderliche 
Leistungsfähigkeit anderer Unternehmen zu bedienen, so hat er die Erklärungen gem. A) und 
die Unterlagen gem. B) auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle auch für diese 
Unternehmen vorzulegen.

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Vorlage auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle 
innerhalb der gesetzten Frist: Angaben über die Zahl der in den letzten drei abgeschlossenen 
Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert nach 
Lohngruppen mit gesondert ausgewiesenem technischen Leitungspersonal. Erklärung, dass 
die für die Ausführung der Leistungen erforderlichen Arbeitskräfte zur Verfügung stehen.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
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Línguas em que os documentos do concurso (ou as suas partes) estão oficiosamente 
disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://mp.aumass.de:443/Veroeffentlichung
/av2698b0-eu
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://ausschreibungen.mainpost.de/Veroeffentlichung/av2698b0-eu

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://mp.aumass.de:443/Veroeffentlichung/av2698b0-eu
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Sicherheitsleistung für die Vertragserfüllung (§ 17 VOB/B). 
Soweit die Auftragssumme mindestens 250.000 Euro ohne Umsatzsteuer beträgt, ist eine 
Sicherheit für die Vertragserfüllung in Höhe von 5 Prozent der Auftragssumme (inkl. 
Umsatzsteuer, ohne Nachträge) zu leisten. --- Sicherheitsleistung für Mängelansprüche Die 
Sicherheit für Mängelansprüche beträgt 3 Prozent der Summe der Abschlagszahlungen zum 
Zeitpunkt der Abnahme (vorläufige Abrechnungssumme).
Prazo para a receção das propostas: 05/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 60 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Unterlagen werden gem. § 16a EU VOB/A nachgefordert.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 05/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: Landratsamt Kitzingen Submissionsstelle Kaiserstraße 4 97318 Kitzingen
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Nordbayern bei der Regierung von Mittelfranken
Informações sobre os prazos de recurso: Der Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 GWB 
unzulässig, soweit der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; Verstöße gegen 

https://mp.aumass.de:443/Veroeffentlichung/av2698b0-eu
https://mp.aumass.de:443/Veroeffentlichung/av2698b0-eu
https://ausschreibungen.mainpost.de/Veroeffentlichung/av2698b0-eu
https://mp.aumass.de:443/Veroeffentlichung/av2698b0-eu
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Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, müssen spätestens 
bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, spätestens bis zum 
Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe. Der Nachprüfungsantrag ist 
ebenfalls unzulässig, wenn mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
fiscalidade que vigora no local de realização da prestação: Landkreis Kitzingen - Sachgebiet 
Hochbau
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Landkreis 
Kitzingen - Sachgebiet Hochbau
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: Landkreis 
Kitzingen - Sachgebiet Hochbau

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Landkreis Kitzingen - Sachgebiet Hochbau
Número de registo: 09-0368142-02
Departamento: Hochbau
Endereço postal: Kaiserstraße 4
Cidade: Kitzingen
Código postal: 97318
Subdivisão do país (NUTS): Kitzingen (DE268)
País: Alemanha
Correio eletrónico: hochbau@kitzingen.de
Telefone: +49 93219284000
Fax: +49 93219284099
Endereço Internet: https://www.kitzingen.de
Perfil do adquirente: https://ausschreibungen.mainpost.de/Veroeffentlichung/av2698b0-eu
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
fiscalidade que vigora no local de realização da prestação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer Nordbayern bei der Regierung von Mittelfranken
Número de registo: 09-0358002-61
Endereço postal: Promenade 27
Cidade: Ansbach
Código postal: 91522
Subdivisão do país (NUTS): Ansbach, Kreisfreie Stadt (DE251)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
Telefone: +49 981531277
Fax: +49 981531837
Endereço Internet: https://www.regierung.mittelfranken.bayern.de

mailto:hochbau@kitzingen.de
https://www.kitzingen.de
https://ausschreibungen.mainpost.de/Veroeffentlichung/av2698b0-eu
mailto:vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
https://www.regierung.mittelfranken.bayern.de
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Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar
: 
372089-2026
Principal motivo da alteração
: 
Correção pelo editor
Descrição
: 
Die Ausführungszeit des Gewerkes Estricharbeiten BA II haben sich geändert. Beginn 12 
Werktage nach Zugang der Aufforderung durch Auftraggeber - Zugang voraussichtlich Mitte 
März 2027; Fertigstellung 30.09.2027 Zwischenfristen: - Ende März 2027 Abdichtung UG und 
EG, Dauer ca. 5 Tage nach Beginn; - Hauptmaßnahme ab 33. KW 2027, Dauer ca. 30 Tage

10.1.  Alteração
Identificador da secção: LOT-0001
Descrição das alterações: Geschätzte Laufzeit - Ausführungszeit Information zur Einreichung - 
Frist Eingang Angebot
Os documentos do concurso foram alterados em: 01/07/2026

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 02e7ffa6-55c1-4ed8-afea-623407360ac6  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 01/07/2026 11:42:06 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 454288-2026
N.º de edição do JO S: 125/2026
Data de publicação: 02/07/2026
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